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VY crarTi 3A1lCHEHO KOMITJIEKCHUN JITHIBOMOETUYHUHI Ta €KOKPUTHYHUI aHalli3 OETUKM Ipaui B moemi Bepri-
nist «leopriku». OOIrpyHTOBaHO, IO arpapHUii JUCKypC Mam’ATKHU MOCTA€ He JHIIE NMPAKTUYHUM MOPATHUKOM 13
3emJiepoOcTBa, a i Ppitocodchbko-eTHUHUM MaHi(hecTOM rapMOHi3allii B3a€MUH JIIOAUHHU 3 AOBKULIIM. [Tpoananizo-
BaHO crienu(iky QYHKIIOHYBAaHHS arpapHOi JIKCHKH Ta METah)OPHYHOTO KOMIUIEKCY, [0 PO3KPHBAIOTH IINOMHHHUN
3B'SI30K MIXK MpaLelo Ta IPUPOAHUM cepenoBuiieM. Ha ocHOBI AeTanpHOro (hioNOriYHOTO aHali3y JIATHHCHKOTO
OpHTiHATY JOBENEHO, 110 KaTeropis mpami (labor improbus) y Beprinist HaOyBae OHTOJIOTIYHOTO Ta COIIOKYJIBTYP-
HOT'O 3HAYEHHs, BUCTYIIAIOYU BXKIIMBUM 1HCTPYMEHTOM IOJ0JaHHS MUTITapHOT TPAaBMH Ta IUISIXOM JI0 MOPAJIBbHOTO
1 IyXOBHOTO BIAPOIKEHHS PUMCBKOTO CYCIIbCTBA. Y TOYHEHO crienudiky (GpyHKIIOHYBaHHS YOTUPUOIYHOI 00pas3-
HOI cHcTeMH ToeMH: Iulyra (aratrum) sk CUMBOJIy €THYHO BMIIPAaBJAHOI MEPETBOPIOBAJIBHOI JiSUIBHOCTI; JepeBa
(arbor) sk MPOCTOPOBOTO i €CTETUYHOTO MeiaTopa MiXK 3eMJIEI0 i KOCMOCOM; TBAPUHHOTO CBITY (pecus) sIK IOBHO-
MIPABHOTO Cy0’€KTa arpapHoOro mnpouecy; 6/UKOIMHOro poro (apes) sk MeTadopu 11eaJbHOro COLiyMy, COJIITapHOCTI
Ta HE3HUIIEHHOCTI XUTTEBOro Nyxy. OcoOauBYy yBary MpHIiIEHO 3BYKOIUCOBIHM cucTeMI BIpIIiB TEKCTY (30Kpema,
aniTepauiiHUM Ta ACOHAHCHUM KOMOIHALISIM) Ta aTpUOYTUBHOMY PSAY CIITETIB, SIKi BepOai3yl0Th UyTTEBE CIIPHIi-
HATTS IPUPOIH U MiJCUITIOIOTH 3arajibHy €KOIIOETHYHY BUPA3HICTh TBOPY. BUCBITIIEHO POJIb MOETUYHOT pPUTMOMEIIO-
JUKHU Y (OpMYBaHHI LIJTICHOTO €KOKPUTHYHOTO HApATUBY MaM'sITKH. 3alyuyeHo 3400yTKH YKpaiHChKOT pelenTUBHOT
TpanuLii, 30KkpeMa Mepekiago3HaBunil i KOMEHTaTopchkuit 1opobok A. CogomopH. JloBeeHO BUCOKY aKTyalbHICTh
BEPTiIiIBCHKOTO €KOLIEHTPU3MY B KOHTEKCTI Cy4aCHUX €KOJIOTIYHHX, Oe3MEKOBUX Ta eK3UCTEHUIHHUX BUKIIHKIB.

Kuarwuosi ciaoBa: Bepriniii, «[eopriku», ekokputnka, labor improbus, arpapHuii AHCKYpC, JIHI'BOIIOCTHKA,
A. Conomopa.

The article delivers a comprehensive linguopoetic and ecocritical analysis of the poetics of labor in Virgil’s Georgics.
It is substantiated that the agrarian discourse of the monument serves not merely as a practical farming guide, but as
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a profound philosophical and ethical manifesto for harmonizing human-environmental relations. The study examines
the specific functioning of agrarian vocabulary and the metaphorical complex that reveal the deep-seated connection
between human labor and the natural environment. Based on a detailed philological analysis of the Latin original, it is
demonstrated that the category of labor (labor improbus) in Virgil acquires ontological and sociocultural significance,
functioning as a vital instrument for overcoming military trauma and as a pathway to the moral and spiritual regeneration
of Roman society. The article clarifies the functional specifics of the poem’s fourfold symbolic system: the plough
(aratrum) as a symbol of ethically justified transformative activity; the tree (arbor) as a spatial and aesthetic mediator
between earth and cosmos; the animal kingdom (pecus) as a full-fledged agent of the agricultural process; and the
swarm of bees (apes) as a metaphor for an ideal polity, solidarity, and the imperishability of the vital spirit. Special
attention is paid to the text’s soundscape (specifically, alliterative and assonant combinations) and the attributive range
of epithets that verbalize the sensory perception of nature and enhance the overall ecopoetic expressiveness of the
work. The role of poetic rhythm and melody in shaping the monument's cohesive ecocritical narrative is highlighted.
Furthermore, the findings incorporate the achievements of the Ukrainian receptive tradition, notably the translation
and commentary heritage of A. Sodomora. Ultimately, the high relevance of Virgilian ecocentrism is proven within the
context of contemporary ecological, security, and existential challenges.

Key words: Virgil, Georgics, ecocriticism, labor improbus, agrarian discourse, linguopoetics, A. Sodomora.

IMocranoBka mpodiaemu. Ha mexxi XX—XXI cTomiTh y MeXax MPOBITHUX €BPOMEHCHKHUX Ta
aMEPUKAHCHKUX JIHTBO(IONOTIYHUX KT CYTTEBO aKTyasi3yBaBcs 1HTEpec 10 imiocTmio Bepri-
nisg. CydyacHl JTOCTIAHUKYA 1HTEPIPETYIOTh HOTO CHAAIIMHY HE JIMIIE SK KJIACHYHUN KaHOH, a U sK
YHIKaJIbHUA 00'€KT i1 0araTOBUMIPHOTO CTHUIICTHYHOTO Ta €KOKPHUTHYHOTO aHamizy. Jlocmimky-
FOYHM KaTeropito IHTEHCUBHOCTI B JJATHHCHKIM MOB1 Ha mMarepiaii roe3sii [opartis, Beprinis ta OBimis,
y TOTMIEPEIHIX MPAISIX MU BXE PO3IIISIAINA €KCIIPECUBHY TOSTHKY aHTUYHOTO erocy [1]. Bogrowac
BUTOKHU BITUM3HSHOTO PELENTUBHOTO OCMUCIEHHS «[eoprik» sK eKOKPUTHYHOTO TEKCTY CSTaloTh
TPYHTOBHOTO HayKOBO-TIepekiananbkoro n1opooky A. O. Comomopu [2]. Anami3yroun Beprimiesi
«byxkomikn» Tta «[eoprikm», mocmigauk me Ha movarky 2010-x pokiB — 6e3 mpsSMOTO 3aTydeHHS
IHCTUTYITIOHAJII30BAHOTO 3aXiTHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary — pakTU4HO aTpuOyTyBaB Beprimis
SIK TT0eTa 3 NMIMOMHHUM €KOJIOTTYHUM MUcieHHsIM. Criuparounch Ha O6iorpadivni pxepena, o BUCBIT-
JIIOFOTH TIIMOOKY BI/IJIaHICTh MOETA CLIBCHKOMY CIIOCOOY JKHTTS Ta HOTO 171eHHYy NMPUXMIBHICT 110 1]1e-
amiB immepii ABrycra, A. O. Comomopa nepekoHJIMBO JIOBIB, 10 caMe B « eoprikax» HallBUpa3HilIe
BTUJIEHO JIIO0OB 110 3eMuai. JlumakTuaHuM 3aBaaHHsM Beprimis Oyio HE CTITBKH CHCTEMaTHU3yBaTH
arpOHOMIYHI TIPUIUCH, CKUTBKH PO3KPUTH MOPAJIbHY IIHHICTH XJI100pOOCHKOI Mpalii, MpoCIaBUBIIH
CIITbCBKOTOCIIONIAPCHKY TISTBHICTD SIK (PyHIaMEHTalbHY (HOpPMY JIFOACHKOTO OyTTS Ta BiJHAWIEHHS
€K3UCTEHIIIHOTO CEHCY.

AKTyallbHICTh TEMHU 3yMOBJIEHA CTPIMKHUM PO3BHUTKOM EKOKPUTHYHOTO HANpsSMy B Cy4acCHOMY
anTuko3HaBcTBi (Green Studies), 1110 CIOHYKAE 10 MEPEOCMUCITIEHHS KJIACUIHUX TEKCTIB. Y KOHTEKCTI
100aTbHUX eKOJIOTTYHMX BUKIWKIB XXI cTONITTS, ypOaHizallii Ta AeCTPYKIIil TpaauIifHOTO arpap-
HOTO YCTPOIO, KOJIM TEXHOJOTIYHHH MPOrpec MOCTYNOBO BUTICHSIE XKUBUH 3B'I30K JIFOAUHH 13 3€MIIEIO,
noeTtuka rnpartii y «l'eoprikax» mocrae sk ¢pyHmaMmeHTanbHa ¢inocodcrka peduiexcis.

Oco6nuBoi akcionoriuaoi Baru komeHTapi A. O. Comomopu o0 «I eoprik» HaOyBarOTh B cydac-
Hii YKpaiHi B yMOBaxX MOBHOMACIITaOHOI pOCIiChKOi arpecii. [ pomaasHCchki BitHN B CTapoaBHHOMY
Pumi Bu3piBasiM TOBKOJIA TOCTPUX 3€MEIBHUX CYIEPEYOK, a KOKEH eTarl KOH(UIIKTY 3aBEpIITyBaBCs
OOJTICHUM TIEPEPO3IOIIIIOM ITAIIMCHKUX OPHHUX 3€MeJIb Ha KOPUCTh BETEPaHIB — 30KpeMa i KoHic-
KaIli€r0 MaHTyaHChKUX BoJIOAiHb Beprimisi OkraBianom. [lomiTnyHa cTaOULIBHICTH AEp)KaBH 3aje-
)Kaja BiJl TOTO, Y 3MOXYTh KOJHIITHI BOTHU aJanTyBaTUCs 10 MUPHOI mparii Ha 3emMii. L{s mpobiema
BHXOJMJIA 32 MEXI CyTO €KOHOMIYHOI TUJIONIMHU, CSTAI0UYd MOPATBHO-TIOMITHYHOTO BUMIPY: Tparlst
xmbopoba Maja BIAPOAUTH TPOMAISIHCHKY MOpajib Ta €THYHI OPIEHTHUPH JIaBHIX OpadviB 1 BOIHIB
[2,c. 10, c. 23-38]. YV Takomy KOHTEKCTi «I €oprikm» MOCTAIOTh SIK aKTyaJIbHUI TEKCT MPO MOAO0TaHHS
MUTITApHOT TPAaBMU Ta BITHOBJICHHS COIIIYMY Yepe3 €KOJIOTIYHO BiANOBIAAIBHY MPAITIO.

AHadi3 ocTaHHiX JociaizkeHb i myOdikanii. CydacHuil TUCKYpC KIaCHYHOI (HUTONIOTIT KIHIIA
XX — movarky XXI cTopiuusi, mpeacTaBIeHU MOTY)KHUMH HAIllOHATBPHUMU ITKOJIaMU €BpOMH Ta
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CIIIA (30kpeMa BITYM3HSHOIO, ITATIMCHKOIO 1 aHITIO-aMEPHUKAHCHKOIO), IEMOHCTPYE TMOMITHE PO3-
IIMPEHHS METOJO0JIOTIUYHUX pakypciB BUBUeHHS BeprimieBoro Tekcry. [loetnuna maiictepHicTs Ta
CTHJIICTMYHA apXITEKTOHIKa HOTO TBOPIB CHOTO/IHI aHANI3YIOTHCS HA MEPETUHI TPaauLiiHOi (ioo-
r'i4HOi FePMEHEBTHKH, KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKHU Ta HOBITHIX JIITEpaTypO3HABYMX I1IXO/IB.

Baromum iMITybcOM 3a OCTaHHI JIBa ACCATWIITTS Y €KOKPUTHIII Ta arpapHiii TeMaTulll CTaroTh
JOCIIKeHHS amepukancbkoi BueHoi Jlopu Ceiip. BoHa cTBEpIKYE, 10 «Mpodcusants Ha 3emii — 11e
JTaBHS TeMa, sIKa BTiJIeHa B Bipmiax «leoprik»». JlociiHUIs BU3HAUAE B3aEMOIIOB'I3aHUI CBIT TOEMH
TAKUM YUHOM: MarepiajibHi YMOBHU CUIBCHKOTO T'OCIOAAPCTBA — IOTOAY, IPYHT, POCIWHH, TBApHUH,
IHCTpYMEHTH — 1I€ BCE 3aCO0M MOETHAHHS MUHYJIOTO ¥ TENEPIlIHbOr0, JAIEKUX 3eMellb 1 OIM3bKOrO
OTOYEHHSI, IPOIIECIB KUTTENISIIBHOCTI 3eMJI1 Ta 31pOK, 110 MaHyl0Th Ha Hebecax [3]. [nmmii amepu-
KaHcbkui gocnigauk benmkamin P. Koen — Bigomuii mpodecop ekonoriyHux cTy/ii, Horo HayKoBi
IHTEpEeCH € Ha CTHKY iCTOpii HAYKM Ta TEXHOJIOT1H, €KOJOT14HOI TYMaHITapUCTHKH, (inocodii cib-
CHKOTO TOCIIOIAPCTBA Ta XApUOBHX CUCTEM. Mloro mymku aysxe cxoxi Ha nosuiio A. O. ConoMopH.
Hocainnuk 3a3Havae, mo ««leopriku» Beprijis HanucaHi HaNpHUKIHII PUMCBKUX TPOMAJISTHCHKUX
BO€EH, 1110 MIPOCIABIISIOTH JKUTTA Ta TPYAU depMmepa, € TapHUM MPHUKIJIAZOM TOTO0, SIK IPOKUBAHHS Ha
3eMJI1 OB'sA3y€ X1100po6a 3 MMPIIMMU CYCIUIBHUMH MpoliecaMu. Llst moema Tako Moxke 3arpoIony-
BaTH BKJIMBY €KOJIOTTYHY €THKY, 1110 IPYHTY€ETHCS Ha JIOCBi/II Ta CLIbCHKOTOCIOAAPCHKIN MiSIBHOCTI,
sKa 3/1aTHA TPOTUCTOSTH CYy4aCHUM 3arpo3aM BHUCHAXKJIMBOTO 3€MJIEKOPHCTYBAHHS Ta HEOE3MEUHUM
arpoeKoJIOriYHUM MPAKTUKAM, TAKUM SIK BUKOPUCTAHHS T€HETHYHO MOAM(pIKOBaHUX KYIbTyp. Bona
3[1aTHA TeHEepPYBaTH Pi3HI BUJM €KOJIOTIYHUX 3HAHb, 110 BUPOOJSIOTHCS MPAKTUKOIO CYO'€KTIB Ciib-
CBKOT'O TOCIOAAPCTBA, a TAKOX HOBY arpapHy IOJITHKY, sIKa HE IMPOCTO 3aMAEThCsl MaTepialbHUM
BUPOOHULITBOM 13 3eMJIi, @ €BOJIFOLIIOHYE 3 B3a€EMOIiT MK JIFOABMHU Ta 3eMiIcion» [4].

SlckpaBuM cBigueHHSM 3airikaBieHHS 10 «leoprik» € MacmraOHe KOJIEKTHBHE JOCIiKCHHS
«The Cambridge Companion to Virgil» mix penakuiero @. Mak I'opana ta Y. Maprinzeiina, sike
KOHCOJII/IyBaJIO HAIlPalOBaHHS MPOBIIHUX NPEACTaBHUKIB OPUTAHCHKOI, 1pJIaHICHKOI Ta aMepUKaH-
CBHKOT IIKIJ KJIACHYHOT (p1710JI0T1i HABKOJIO 6araToBEKTOPHOTO EPEOCMHUCIICHHS BepriieBoro Tekcry.
Binbsm B. Bercroyn nocmimkye Beprinis kpi3b ¢inocodiro ta eruky nparii.: «[Ipams (labor) y Bep-
riis — e He npocTo ¢izuyHa Jis, a GpyHIaMeHTaIbHUN croci0 iCHyBaHHS, NI 3HApALAs (HapH-
KJIaJ1, TUTYT) CTalOTh TOYKAaMH MEPETHHY MaTepiajJbHOro CBITY Ta JIOACHKOTO Iyxy» [5, c. 125-130].
Cro3anHa BbpayHa po3misiae €KOLEHTPU3M Ta «KOCMIUHY CHUMIATiiO»: «B3aeMO3B'I30K JIIOAMHU
1 IpUPOAM TPYHTYEThCS Ha peniridHo-¢inocodebkiit imei eqnocti kocmocy. bkonuna crninpHOTa
y 4-11 KHU31 BUCTYTIA€ K EKOLICHTPUYHA MOJIEIb, 1110 3aCTepirae JIOIUHY BiJl HAIMIPHOTO BTPYYaHHS»
[5, c. 204-208]. Ixeiimc O’Xapa 3aruOiII0€ThCsl B JIHTBOIOETHKY Ta CTHIICTHKY: «Bukopuc-
TaHHs Bepriniem emiteriB, Hanpukiaz, laetas — paxicHi nosis, —1eMOHCTPYE JIHIBICTUYHE CTUPAHHS
MEX1 MK CyO'€KTUBHUM CIIPHUUHATTSM JIIOIUHHU Ta 00'€KTUBHUM CTAaHOM mpuponu» [5, c. 78-82].
JI. b. T. XoyToH BHMBYa€ Bizyamizaliio arpapHux oopasiB: «O0pa3 opauya Ta BUHOTpajaps y perenuii
Beprinis 3akpimitoe iaero nepexony JIACTBA 0 [MUBLII3AIIT caMe Yepe3 eKOJIOTIYHO BiIOBIIaIbHY
mparo Ha 3emii» [5, ¢. 386-389].

HactynHoto ¢pyH1aMeHTaIbHO0 KOJIEKTUBHOIO Mpalelo MPUCBIYeHOI0 came «[eoprikamy» € KHura
«Reflections and New Perspectives on Virgil’s Georgics». ABTOPH pO3/iTiB TaKOXK JETAIbHO aHai-
3yI0Th, SIK y «l'eoprikax» BijoOpaskeHO TpaBMaTWUYHHUN JOCBIJ TPOMAJSHCHKUX BOEH y Pumi, pyii-
HAI[II0 ITATIMCHKUX 3eMeJb Ta HaMaraHHs BiTHOBUTH 3HUIIECHUH cBIT. Hikonac ®pip posrisgae, sk
Bepriniii BUKOPHCTOBY€ TEXHIYHI OMHMCU CLTBLCHKOTO TOCIONAPCTBA HE JIUIIE AJIsl HABYAHHS, a JUIS
CTBOPEHHSI €MOLIIHHOI HAaNpyTu: HANpHUKiIal, K 00poThOa 3 Oyp'siHamMu moctae MeTadoporo eThd-
HOi cTilikocTi toaunu [6, c. 21-25]. ®@pencic Mek ['opan aHami3zye JIHIBONOETUKY: MeTadopH Ta
TEXHIYHY JICKCHKY. Y PO3ILUIL AOCTIJUKYEThCA, SIK Bepriniii 3ano3uuye «HU3bKY» arpapHy JEKCHKY
1 yepe3 noetuyHi Qirypu (Meradopu, METOHIMIT) MIAHOCHUTS ii 0 piBHA BUCOKOTO enocy. OcolnuBa
yBara IpuAUISETbCA 00pa3y «3emili, 10 BiUyBae», /e arpapHi OpOIEeCH OMHCYIOThCA Yepe3 eMo-
LiiiHI cTanu (paaicTh, FHIB, BUCHAXKeHHS) [6, c. 73—78]. Kpicrodep ILninake BUCBITIIOE EKOKPUTHKY
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y «['eoprikax» sk ekosoriyHuid MaHidecT: ABTOp aHaji3ye TeKCT uepe3 npusmy «Green Studies». Bin
CTBEP/IXKYE, IO CLITLCHKOTOCTIONAPCHKI 00pa3u Beprinis AeMOHCTPYIOTh «KPUXKICTh EKOCUCTEMM» Ta
HEOOX1IHICTh 00epeKHOr0, HEHACWIIBHUIIBKOTO BTpyUYaHHs JroauHu. O0pa3 miyra TyT TPakTyeTbCs
SK MEKa MIX IHMBLIIZAIEI0 Ta TUKOIO mpuponoto [6, c. 187-192]. Eneni ®ininnaki aHamizye poc-
JMHHUH CBIT Ta arpapHy peJiriiHicTb, a came oOpasu JiepeB Ta BUHOrpaay. BoHa 1oBoanTs, 110 1Jis
Beprinist pocnuHa — 11e He IPOCTO PECypC, a KUBaA ICTOTA, L0 MAE CBOIO «BOJIO». JITHTBOMOETHYHO
1€ MiIKPECTIOETHCSI BUKOPUCTAHHSM JIIECIIB A1 OO0 POCIUH (BOHU «HABYAIOTHCS, «CTPAKIAIOTH,
«IIKYIOTBY) [6, c. 112—117]. [I>xakomo 3aBarTa aHami3ye TBapuH SIK J3€pKajo JOICHKOrO CYCIib-
CTBa, a came o0pa3u Xynoou ta 6/pkin. CinbebKOrocnoapchKka mpar 3 IOy 3a TBAPUHAMU PO3-
IJISIIAETBCS K MOJIENb COLIaJIbHOTO yIpaBiiHHSA. XBOpoOM TBapuH y Beprimis — 11e eKOKpUTHYHE
3acTepeKeHHs MPO Te, 110 MOPYIICHHS MPUPOAHOTO OanaHcy Beie J0 3arudeli BChOro CyCHiIbCTBa
[6, c. 145-150].

3aBepurye cnucok [IxambOarricra Ckadonbiio — BiIOMUH 1TaNiHChKUN (LI0IOT-KIACUK, SKUN
aKTHBHO JOCIIJDKYE TBOPUICTh Bepriiis. Y boMy 10CIiKEHH] TOCIYTOBYEMOCH BOMA HAHAKTYalb-
HIIIMMU Horo cTarTsamu [7; §8]: BueHHIA JToromMarae 3po3yMiTH, 110 Bepriiiii BUKOPUCTOBYE arpapHy
TEMaTUKY JUIs UOIINX 3aBiaHb: Bepriniii o0upae «HU3bKI» 00pa3u CibChKOro ModyTy 1 Hajae iM
IMOMHM Ta €KCIIPECUBHOI CHJIM, TIOEAHYIOUH iX 13 Midosoriero Ta dinocodiero. Hanpuknan, onuc
XBOpOOM Ok 200 IUTyTra MepeTBOPIOEThCA HAa METapOpy CTaHy JIFOACHKOTO CYCHUIbCTBA. Y LEHTPI
«I'eoprik» cTOITH B3a€EMOIis JIOAUHM 3 3eMJICI0, siKa, 3a Ckadobiio, y Beprinig € 3Ha4HO CKIIAAHI-
IO0K0, HIXK MPOCTE HACIHIyBaHHS IPelbKUX 3pa3kiB. OOpa3u CuIbChbKOI Mpalll — 11e He IPOCTO OIHC
TEXHIKHU, a CBiJIOME KOHCTPYIOBaHHS 1€ally «IIPalLIO0YO0i JIOAUHNY B OIMO3UIIII JO MICBKOTO Xa0Cy
[7, c. 54-56].

Cepen 3aranbHUX TEOPETUUYHUX CKOKPUTUYHMX IPallb MyCHUMO 3rajaTd Bl MOHOrpadii: nepury,
nig kepiBaunTBoM Ulepina I'mordenti, apyry Jloypenc b’roemn, siki 3raayioTh Ta IPOCTEXKYIOTh, SIK
ycs 3aXiJiHa TPaJULs «3€eJCHUX CTY/ii» Ta eKOJIOTIYHOI ySBU iICTOPUYHO BUPOCTAE 3 AaHTUYHOI Iac-
TOpaJIbHOI Ta reopriyHoi noesii, e Buepiie O0yino 3apikCOBaHO CKIAHI BIIHOCHHU MIX JIIOAMHOIO, i
JIOKaJIbHUM IIPOCTOpOM Ta npupozoro [9; 10].

MeTta qocTiIKeHHsI TTOJIATae y IPOBEICHHI KOMIUIEKCHOTO JIIHTBOIIOETHYHOTO Ta eKOKPUTUYHOTO
aHaJi3y MOETUKHU IpalLli B yCIX YOTUPbOX KHHUrax «l'eoprik» Beprimis mis excrutikaii ginocodcebko-
€TMYHOTO TOTEHIiaTy arpapHOro JUCKypCy MOEMH Ta HOro akTyaii3allii y BUMipi Cy4acHOTo COIiO-
KyJBTYPHOTO i MiTiTapHOro KOHTEKCTiB. [locTaBieHna mera nepenbdadae po3KpHUTTS CHHTE3Yy (ijo-
co(hChKO-TYMaHICTUUHOI TyMKH Ta MOSTUYHUX 00Pa3iB-CUMBOIIB (IUIYT, 1€PEBO, TBAPHHA, O/KOTIA),
a TaKOX 3'ACyBaHHS 00pa30TBOPUOI oIl 3BYKOMHMCY (asiTepaliil Ta acOHaHCIB) y (hOpMyBaHHI €KO-
LEHTPUYHOTO CBITOIVISY MOETA.

Bukiaa ocHoBHOro marepiajy. CyuacHuii ryMaHITapHHA JUCKYPC JIe/1ajll YacTille 3BepPTaEThC
710 €EKOKPUTHYHOTO IHCTPYMEHTAPIIO SIK MPOAYKTUBHOTO METOY IHTEpIIpeTallii KJIACHYHOTO Ta Cyyac-
HOTO MUChbMeHCTBA. Sk cTBepkytoTh fnociianuui JI. Topbomic ta O. XKXuxapeBa, «MyabTHAUCIH-
IUTIHAPHI 3HAHHS NP0 MPUPONY 1 JIOAUHY, IO iX €()EeKTUBHO 3aCTOCOBYE EKOKPUTUKA, YIOTYXKHIO-
I0Th aKTyaJbHUN MKIMCUUIUTIHAPHUN BEKTOP Cy4acHOTro JiTeparypo3HaBcTBa. Jliteparypo3HaBCTBO
MEPEBAKHO CIPSMOBAHE HA EKOKPUTHYHUM aHaTI3 PI3HOKAHPOBUX XyAOKHIX TBOPIB, a KYJIbTYPOJIO-
Tisl pO3IVIsiIa€ €KOMOETUKY 3 TO3MLIN B3aEMOJIT KYJIBTYpHU 1 IPUPOAU 3 METOI (POPMYBAHHS €KOJIO-
TIYHOT CBIJIOMOCTI JIFOJICTBA, JTIHTBOIIOETHUKA Tiepeadavae, 30KkpeMa, BCTAHOBJIICHHSI €KOKOHIICTITIB Ta
€KOMOTHBIB, XapaKTePHUX JUIs PI3HUX JIHTBOKYALTYp» [11, c. 11; 12]. ¥ 1boMy KOHTEKCTI 3a1ydeHHs
AQHTUYHOI CHIA/ILIMHHU JI03BOJISIE IPOCTEKUTU FEHE3Y EKOLEHTPUYHOTO MUCIICHHS B €BPOIICHCHKIN Tpa-
T, 1€ eKOLEHTPUYHICTH CBITOIIISALY aBTOpA Ha JIITEpaTypHOMY PiBHI BUSIBIISIETHCS Y HU3LI MOTUBIB
Ta 00pa3iB, 110 Bi10OpaKalOTh IHTEHIII] rapMOHI3yBaTy B3a€MOJIO JIIOMUHY 1 JOBKULIA [13, c. 124].
PenpeseHTaTuBHUM MalaHYMKOM IS aripo0arii Takoro miaxoay € noema Beprinist «l'eoprikmy», ska
[I0CTA€ HE MPOCTO AK MPAKTUYHUNA MOPATHUK 13 CIIILCHKOTO TOCIOAAPCTBA, a SIK MNTMOOKUH eKoroe-
TUYHUI MaHi(pecT.
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«['eoprikn» CrIOBHEH1 KMBOIMUCHOT 0OPA3HOCTI 1 PI3HOMAHITHUX BIATIHKIB HACTPOIO, Y SIK1 aBTOP
BKJIA/Ia€ MPOLEC CUTLCHKOTOCTIONAPCHKOT AISNIBHOCTI: OCOOIMBO 111KaBO 300pakeHO TBApUH 1 OJIOJ-
HEHO 1XHIO MCHXIKy. JleTanbHi KapTHHU CUIBCHKOTO JKUTTA 1 Ipalli CTAHOBIAThH YITKUHM IJIaH YOTH-
prOX KHHUT: mpo XJi6opodetBo (I), mpo caxiBHMUTBO 1 BuHOrpazapctBo (II), mpo TBapMHHULITBO
(III) Ta mpo 6mxinpaunTBO (IV): Quid faciat laetas segetes, quo sidere terram / vertere, Maecenas,
ulmisque adiungere vitis / conveniat, quae cura boum, qui cultus habendo / sit pecori, apibus quanta
experientia parvis, hinc canere incipiam [14, 1, 1-5; 15, 1, 1-5]. IlJo pobums eposrcaiinumu nocisu, nio
AKum cysip'am zemaro / opamu, Meyename, i 00 8's13i6 npueoHysamu 103u / HanexCums, KUl 0027110
07151 OUKi6 (8011i8), siKe NieKaHHsL OJisk YMPUMAHHA / AKUU eIUKUll 00C8I0 NPUMAMAHHUL MATIeHbKUM
booiconam, / 36i0cu cnieamu st ROUHY»*.

Bepriniil ycBizomitoBas, 110 JIFOAWHA — 1€ 30BCIM He LEHTp BcecBiTy i He mpeamer mocTiiHOi
omiku OoriB. ToroyacHi puMchKi peanii CBITUMIIM: BOHA JKWJIA aX HAJTO HEPO3YMHO Ta 3a3HaBasa
HaJIMIPHUX CTpaXJaaHb. JIFOqUHA — JIKIIe YaCTHHA BETUKOTO MPUPOJHOTO CBITY, IPHUOMY JTAJIEKO HE
TOJIOBHA; y CBITOBOMY KpYTrooOir'y BOHA MiJKOPSETHCS 3arajlbHUM 3aKOHaM, 1 1110 BOHA IMOKIpHIlIa,
TO Kpamie Uit Hei camoi. Lle npoBiaHa iges Bciel antuyHocTi. Ha 3anuranns moguHu: «Y 4omy
macta?», ¢pinocod Binmosinas: «Y Tomy, 100 KHUTH B TAPMOHIT 3 IpUpoaoro». Bepriniit MucnuTens
yMiB abcTparyBaTHcs i yaBisB Oy0BY CBITY sIK HEOECHY I'€OMETPil0 Ta IPUUYNHHO-HACIIIKOBY MeTa-
(131Ky; MOET MUCJIMB KOHKPETHO — 6a4uB 11 ik ropOucTi piBHUHM [Tamii, ae nacyTbes oTapu, a xiido-
po0 moBiIEHO #ie 3a ITyroM. BiH HanexaB 0 MOKOJIHHS, SIKe BUCHAKUITU TPOMA/ITHCHKI BIfHH 1 SIKe
Terep IParHylo M06AYUTH UM Xo4a 6 BCEIUTH cobi Hajlilo HAa NPOOIUCK MopATYHKY. Moro moema —
HE PO HEMHUHYYICTh CMEPTi, a PO HEMUHYYICTh BIIPOKEHHS 10 TOU Oik 3arubeni. Y peajbHICTh
TAKOTO BiAPO/PKEHHsS Beprinis nepekoHyoTh He (i10co(ChbKi YMOIVISIU, a camMa MOBCIKACHHICTD,
Ipo Ky BiH MUILE: aJKe KOKHE 3epHO CiBaya crepury BMUpae B OOpo3Hi, abu 3roJjoM 3apOJUTHUCS
HOBHMM KojiocoM: «lloBepraeTbes 10 Xi060po0iB mpatis, IpoBeIeHa M0 KOy, 1y CBO1 X BJIACHI CIian
nosepraethes pik (11, 401-402)».

Bepriniii — moeT, TICHO MOB'SI3aHUH 3 3eMJICI0. 3eMJIsl € OCHOBHUM 00’ €KTOM CLIIBCHKOI mparti — ii
OpIOTH IUTYTOM, Ha Hilf caJKaroTh JepeBa, 3epHOBI KyJIbTYPH, Ha Hill BUIIACAETHCS Xy100a, 3 POCIHH,
AK1 POCTYTh Ha Hiif, O/K0oIM 30MparoTh NOTPIOHUH 1M HEKTap; e SKIIO IISTHYTH JIUIIE 3 AUIaKTHY-
HOT TOYKH 30pY. A SKIIO BHUKHYTHU Y (P17I0COPCHKUI CBITOIISAA aBTOPA, TO MOOAYUMO, IO 111 YOTUPU
00pa3u-CUMBOJIM IOEMHU: IJIYT, AepeBO, po004Ya TBAPHHA, OK0/1a — IT0€THAHI 3 «HAJ00Pa30M» 3eM-
JIe10: 3eMJIsl BUCTYTIA€ ICTUHHUM 3HAaHHSM, CYTTIO, 10 K01 TpeOa AINTH 1 K01 BapTO JOTPUMYBATHUCH,
a Hall YoTupu o0pa3u € KiIo4aMu (TOOTO MiIX0JaMH 10 3HaHb, KOHIIETILISMH), SKi Terep He JIUIIe
BUCTYNAIOTh K IHCTPYMEHT JJIsl OpPaHHS, SIK IMOKUBA, K poOoYa Cuia, sIK TArad Iuiyra, ik BUpOO-
HUK Meny, a K (Pi1ocochKi CUMBOJIM: CUMBOJ Ipalli, — TOOTO CUMBOJI MPABUIBHOTO MiIXOLY 10
icTHHU (IUTYT); CHMBOJIOM €JHaHHS TyXoBHOTO (BcecBity) 3 MarepiaibHUM (3 3eMIIei0) 3 10IIOMOT0I0
nepeB; 00pa3 MPaBUIIBHOTO PO3BUTKY Y PO/, PABUIBHOI €BOJIOLIT MPOTATOM KHUTTS (3 JOMOMOTOIO
OIUCY JIOTISAY 332 TBAPHMHAMHU, OIUCY CXOXKOCTI B ICAKHMX SIKOCTSX 13 JIIOIMHOIO IS 1/1€ CTOCYEThCS
HacamIiepe[ JIFOJICTBa); 00pa3 SKICHOTO COIIaIbHO-€KOHOMIYHOTO JIay Ta PO3AYMH HaJ BUCOKHMHU
MarepisiMu (IIpo Te, 110 CMEPTI He iICHY€) 300paXkeHi 3 JooMororo 0k, OTxe, pO3IITHEMO YOTUPU
OCHOBHI 00pa3u-CUMBOIIH.

Ilnyr (aratrum) — cumBoOJ mpawi, nepeayciM mpani Ha puni. Vomis, vomer (attritus vomer
[14, V. Georg. I, 46] — cmepmutii nemius) — IeMIilI MOXKE BXKMBATUCS Y 3HAYCHHI IIyra. Xiaioopoo,
BEyYH IUTYT, HAJIATA€E HA YEIIirH, a B3SIBILUCH, HE BUITYCKA€ 3 PYK, TOKH HE JOBEJE /10 KiHIIS OCTaH-
HBO1 OOpO3HU. 32 HAIIMMU MIPUKMETHUKAMH HAIOJIEIIINBUH, 3aB3STUI — 00pa3 HArHyTOro HaJ IUTy-
roM pinbHuKa; incumbere aratris [14, V. Georg. 1, 213] — nanseamu na niye, 3arajiom npairoBaTH
Ha 3emui. EmiteTn 1o myra Taki: curvum (et filicem curvis invisam pascit aratris [14, V. Georg. 11,
189] — i »HUBHUTB TANIOPOTH, HEHABUCHY BUTHYTHUM ILTyram), incurvum (incurvo aratro [14, V. Georg. I,

"TyT i paini nepeksiaj] JaTHHCHKUX BIPILIB MTOJAEMO BIACHHUIA.
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4941 — kpusum niyeomy; incurvo aratro [14, V. Georg. 11 513] — kpusum nayeom), inflexum, aduncum
(et facilem pecori et patientem vomeris unci [14, V. Georg. 11, 223] — i npuxunwbny onst xyoobu, i mepn-
A4y 00 3aeHymo2o iemeuid) — KpuBuH, 3iraytuit; durum (durum procudit arator/vomeris obtunsi
dentem [14, V. Georg. I, 261-262] — opau éuxosye meepouii 3y6eys 3amynieno2o iemewa), validum,
grave (vomis et inflexi primum grave robur aratri... [14, V. Georg. 1, 162] — nemiw i sadicka cuna
8UCHYMO20 Ny2d HAcamneped) — MIIHUK, TBepAuid. MetadopruyHo ruryra 300paxarots, ik 00pa3
cunu — aratri robur, pondus; a Tako)k CHHOHIMOM € aratri vulnera — panu tutyra. Dens aratri (mera-
¢dopa) — e nemim [16, c. 88].

ITnyr € CBOEPITHUM KITFOUEM JI0 3€MII, 3 IOTIOMOT'OIO SIKOTO PUIbHUK ITi3HAE 11, Oaiixysxe, uu mac-
JMBUH, 94 TPOXH CEPAUTHIA — HE TE TOJIOBHE, UM BiH YCBIJIOMITIOE€ CBOE ICTHHHE IIACTS, a T, IO BiH
Ma€ CBifl KJIANTHK 3€MJIi, MOCTIHHO TPYAUTHCS, OTPUMYE 3a 1€ KOHKPETHHI pe3yJbTaT i Iech 1HTY-
iTUBHO, MiJCBIAOMO po3yMi€ CBOE mIacTs. MOXIMBO, B IbOMY 1 KPUETHCS BEJIMKE 3HAYEHHS — JECh
HE JI0 KiHIIS YCBIZIOMITIOBATH, 1110 TH Ha MpaBUiIbHOMY ILIsaxy: Vere novo gelidus canis cum montibus
umor / liquitur et zephyro putris se glaeba resolvit, / depresso incipiat iam tum mihi taurus aratro /
ingemere et sulco attritus splendescere vomer. / llla seges demum votis respondet avari / agricolae,
bis quae solem, bis frigora sensit; /illius immensae ruperunt horrea messes. [14, V. Georg. 1, 43—49]
Hasecni, konu ono2uii xo100 cxooums i3 3acHiscenux 2ip /i 602Kl IPYHM PO3NYULYEMbCS Ni0 3aXi0-
HUm eimpom (3eipom), / 8dice mooi Hexail Mill 8i1 NOYHe CIOSHAMU N0 8ANCKUM NIY2OM, / | nemiu,
cmepmuii 00 60posny, noune onuwamu. / Jluwe ma nuea 8ionogioae cnodi6aHHAM CKyno2o / 3emie-
poba, axa 08iui 6i0uyna conye i 08iui — xon00, / ii beamipui 8podicai pozpusaroms 3aciku. Ynrtad Bif-
YyBa€ Ty HDKHICTb Ta TEIUIO 3e(ipy, a HaroJoueHnit iIMeHHUK glaeba BHpa3HO MOCTAa€ Mepesl 0UNMa;
JI0 TOTO K MPUKMETHHUK putris 3 yKpaiHCHbKUM ITyXKUi; depresso aratro CTOiTh B 0COOIMBIH MONsApHIN
MO3MIIi{, SIKy 1€ i MPUKpAIIIa€ ajiTepalis pr, tr; pa3oM BOHU YTBOPIOIOTh MOTY>KHUIM 00pa3 BiquyTTs
PYKHM piibHUKA Ha yemirax. S, lc, spl, sc (ykp. 611cK) — reHianbHa ajiTepariis, e OJIUCTHTD 1 JIeMill,
1 cknba HeMOBOU Homy BifOnuckye. Agricolae — 00’ €KT 3BepHEHHS CTOITh IiJ] 0COOIMBUM aKIIEHTOM
Ha TOYaTKy Bipima. Amitepalis 3ByKa I CTBOpIo€ o0Opa3 Tiei HaBanu 3epHa. Tyt Beprimiii Harono-
1Iy€e Ha YOTHPUPA30BOMY OpaHHI Ha piK: JBIYl BOCEHH Ta MO pa3y BIITKY 1 HAaBECHI, X04a PUMIISIHU
MEPEBAYKHO OpaJId TPHYl Ha PIK — TUTBKU TOAI 3emis 8ionosicms — Seges respondet; MOBHUTBCS TIPO
¢bi10codChKi MOMIAAN aBTOPA MPO KUBY MPUPOLLY, 30KpeMa 3eMJIro. Avarus — CKyIuil, HeHaCUTHUN
Bepriniil BB y TO3UTUBHOMY 3HAU€HHI, SK 3aIIOB3STHHA.

Jepeso (arbor) — y nentpi apyroi kuuru. CHHOHIMAMHU JiepeBa € IMEHHUKH arbustum, virgultum
(silvestria virgulta [14, V. Georg. 11, 2-3] — zicosi kywi), frutex — Ky, 3apocii Ta silva — mic. Yac-
THHU JiepeBa: radix — KOpiHb, stirps — rijika, KopiHb, CTOBOYyp, truncus — ctoBOyp (truncos valentis
[14, V. Georg. 11, 426] — 300poBi cmosbypu), frons, folia — mucts (foliis tenuia [14, V. Georg. 11, 121] —
3 MOHKUX JUCmKIig), vertex — kpoHa, pomum — tiig. Emiteramu mo aepesa e ardua (ardua palma
[14, V. Georg. II, 67] — sucoxa naroma), alta (altae castaneae [14, V. Georg. I, 14-15] — sucoxi
Kawmanu), celsa, procera — BUCOKe; virens, viridis — 3enene, frondens — nmuctsae (semper frondentis
acanthi [14, V. Georg. 11, 119] — 3 giunozerenoco axawma), comans — MOeT. JUCTsAHE, umbrosa
(Herculeaeque arbos umbrosa coronae [14, V. Georg. I, 66] — minucme depego 3 ginkom [ epaxna
(Tomouis)), opaca — TiHKcTE, patula — posinore; fertilis (fertilis arbos [14, V. Georg. 1V, 142] — nrooioue
oepeso), fecunda — rutoaroue. Meradopuuno BxkuBaeThCs y 3HaueHHi: frondentia hospitia — Typ6ora
nepesa, arboreum gens — nepeBHuwuii piz (tenero de corpore matrum [14, V. Georg. 11, 23] — 3 niscrnozo
mina mamepi). 3ayBa)XMo, 1110 BCi JiepeBa B JATUHCHKiN MOBI1 5KIHOYOTO POJY, YUM MiAKPECTIOETHCS
o0pa3 marepi [16, c. 88].

3 Typ6oTOIO Ta pamicTio Bepriniii onucye, ik BUPOCTA€E AEPEBO, K 103PIBAE «IIACTUBUID BUHO-
rpaj; amiTeparlis 3BYKiB ¢, 7 ¢ (cura, cultus) cTBoproe uiTkuii 00pa3 morsiay, oopo0biTky: Cura sit ac
patrios cultusque habitusque locorum, / et quid quaeque ferat regio et quid quaeque recuset. / Hic
segetes, illic veniunt felicius uvae, arborei fetus alibi atque iniussa virescunt / gramina [ 14, V. Georg. |,
52-56]. Xaii 6yoe mypboma (docrnioumu) i npedKiecbKi cnocodu obpodxu, i eracmueocmi micyv, /
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i W0 KodICeH Kpati nNpUHOCUMb, a Wo KodiceH siokuoae. / Tym 36idicorcs, mam waciusiwe pocme UHO-
2pao, / 8 inuomy auc micyi — nioou depes i be3 Haxkazy 3a3eleHiioms / mpasu.

O06pa3 po0o4oi TBapuHM, Hacamnepen o0pa3 Ouka — y HEHTpi TpeThoi KHUTH. Ti, M0 TATHYTH
TUTYT, 1 Ti — O1I0CHIXHI, 1001pHI, 110 HIyTh Ha BeIMYHY >kepTBY 60oram. buk (bos, taurus, iuvencus) —
i minauit — fortis (fortes tauri [14, V. Georg. I, 65] — dyorci sonu), validus (validis iuvencis [14, V.
Georg. 11, 237] — dyorci 6uxu), durus, robustus, i Tepmisuuii — patiens, i rpi3HUI — torvus, minax,
ferox, i cmyxusnuii — placidus, i moBinmeHuM — tardus (tardis iuvencis [14, V. Georg. I, 206] — noginbHi
sonu), lentus, piger [16, c. 143]. Tyt i koHi (equi, caballi) — poGoui Ta 60¥0BI, pucaku Ha 3MaraHHsIX
1 Ti, 10 HUMU B DKIpKam y Pum Tpiymdaropu. B miii kHu31 aBTop HaiOIbIIe aKIeHTy€e Ha TypOOTi
PO 37I0POBE MOTOMCTBO: atque aliam ex alia generando suffice prolem — i wiisgxom po3mHodcer s
NONOBHIOU NOMOMCMEB0, BUPOWYIOUU HACmYynHe 3amicmb nonepeonvozo [14, V. Georg. 111, 65].

Tantus amor florum... — mumie Bepriniii, — maxa 110606 00 k8imia... — 1 3 TAKUM K€ TIOIMBOM 3aKiH-
qye TeK3aMeTp: ... I ciasa eupobdnenns medy! ...et generandi gloria mellis [14, V. Georg. 1V, 205].
OO0’ €eKT 1IbOTO 3MBYBaHHA — 0AK0J1a. BKOM — OAMB y MPsIMOMY 3HAY€HHI CJI0BA — «BUIOBHIIIE)»
(spectacula). bmkona — BIABIYHHI CUMBOJ KIIOMITKO1, O€3HACTAHHOI, TUCITUILIIHOBaHO1, (JaHATUIHO
BijyiaHoi nparii. Bona — B uenTpi yerBeproi kuuru. O0pa3 Omkonu nepegaHo 6ararbMa BaKJIMBUMU
eniteramu: florilega — ta, mo 36upae men, mellifera — menonocua, melliflua — ta, o BupoOsie men,
vigil — aktuBHa, sedula — mpanboBuTa, sollicita — 3anukiieHa, studiosa — crapanHa, ingeniosa — 3i0Ha,
parca — omauBa (apibus parcis [14, V. Georg. 1, 4] — owaonusum 60sxconam). bruxonn — BenudHi
CTBOpIHHS — TBOpI Meny: gens opifex mellis; mellis, nectaris artifices. Bonu — ingentis animos
angusto in pectore versant [14, V. Georg. 1V, 83] senuxy iosacy nocsims 60Hu y c60iX 8y36KUX 2pPYOsX
(mpexpacHuii koHTpacT). bpkonuauil pii — examem, agmen; MetadopuuHo — nubes [16, c. 81].

BucnoBku. Y munaktuunomy enoci «leopriku» Beprimiii 3aiiicHIOe IHMOOKY KOHLENTYalbHY
TpaHc(hopMmallifo aHTUYHOTO EKOMOETUYHOTO JUCKYPCY, KOHCTPYIOIOUYHM HOBY E€THKO-(DJIOCO(PCHKY
napagurmy B3aeMOi1l JIOJMHU Ta JOBKULIA. [HTErpytoun MenIuTaTuBHO-CIOMISIAIbHUNA MOYC Tac-
TOpaJIbHOI TPAUIIii y MparMaTu4Hui, MaTepiaibHO HACHUEHH MIPOCTIpP arpapHoOro ernocy, moeT Mij-
HOCUTH OyJICHHHI JOCBiJl 3emiiepoda — 60pOTHOy 3 HEroor, 100ip IPYHTIB, MOTIS 332 XyH0OOI0
Ta IHCTpyMeHTapii (arma agrestia) — 10 piBHs BUCOKOI (imocodcerkoi peduekcii. Harypdinocodis
Beprinis rpyHTy€eThCs Ha KOHLIENTI labor improbus sik HenepepBHOT0, ETUYHO BUIIPABIAHOTO A1aJIOTy
3 MPHUPOJOI0, 1€ JIIOAMHA 3MYIIEHA aJIalTyBaTH BIACHY JiSUIbHICTH 70 IMAHEHTHUX 3aKOHIB JIaH-
madTy (habitus locorum, quid quaeque recuset).

Komno3uuiiiHo-cemMaHTHYHA apXiTeKTOHIKa «I eopriki» BUOyyBaHa Ha CHCTEMI INUOOKUX CTPYK-
TYPHO-TEMaTUYHUX AHTUTE3, IO BiA3EPKAIIOIOTh JUHAMIKY KOCMIYHOTO Ta COLIaJbHOTrO OYTTS.
JIMXOTOMisl SKOPCTKOI, JpaMaTHyHOi OOpoThOM 3 MarepiajoM y mepuiid KHu3i (L0 3aKOHOMIpHO
¢iHimye KatacTpodiuHOIO Bi3i€I0 TPOMAISHCHKUX MIXYCOOUIh) YPIBHOBAXKYETHCS Y APYyTid KHU31
COJISIPHOIO, )KUTTECTBEPIHOIO €CTETUKOIO 1TATIICHKOT0 JaHmadTy Ta OCHiBYBaHHIM rapMOHIHHOTO
vita rustica. Tpariunuii ¢iHan TpeTboi KHUTHU — €Mi30]] emi300Tii (4yMH), 110 MOKa3ye Bpa3iIMBIiCTh
010JIOTIYHOTO CBITY, — OTPUMY€E CBO€ €CXATOJIOTIYHE Ta COLUaJIbHE JOJIAHHS Y YeTBEpTid KHU31, J1e
BIIOPSIIKOBAHA CIUIBHOTA OJDKIIT MOCTA€E SK BUIIHUNA €KOCOIMIATIbHUN aHAJIOT 17I€aIbHOTO JePKABHOTO
YCTPOIO, PyXOMHI HE3aIIKaBICHOIO JTIO0O0B'TI0 10 Kpacu U mpami (tantus amor florum et generandi
gloria mellis).

Crendika NOETUKH AUIAKTHYHOTO €MOCY 3yMOBJIEHA BHCOKOIO KOHBEPTEHIIIEIO JIHIBOCTHIIIC-
TUYHUX Ta POHOMOETUYHHX 3ac00iB. CHCcTeMaTHYHe BUKOPUCTAHHS aCOHAHCIB Ta ajiTepalii BUKO-
HYy€ HE JIMIIE JIEKOPAaTUBHY, @ I OHTOIOTIYHO-00pa30TBOpUY (DYHKIIiIO: 3BYKOBAa TKaHHMHA IeK3ame-
Tpa CUHECTETHYHO BiATBOPIOE (Di3MYHY MPHCYTHICTh y MarepiaibHOMY CBITI TBOPY (TYHIT KOIHT,
Ops3KIT MeTay, UIyM BITpY, A3MK4aHHs). T1IeCHICTh Ta OpraHika NpUpOIH PEKOHCTPYIOIOTHCS Yepe3
Oaraty BUOIPKOBICTh JJEKCUYHOTO PEIepTyapy — BiJl yHUKHEHHS HU3bKHX ITPO3ai3MiB /10 BUCOKOT MO€-
THUYHOI 3aMIHHOCTI Ta nepcoHidikamii (30kpeMa y BUCBITICHH] (ayHHU sIK TIOBHOIIPABHOTO Cy0'eKTa
npaui/labor).
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CuHTe3y0uM yTUIITapHI IPUIHCH arpOHOMIYHOI MPAKTUKH 3 TNIMOMHHOIO TYMaHICTHYHOIO (iso-
cociero, Beprimiil cTBOpIO€ yHIKaJIBHUI THIT €KOJOTIYHOTO €rocy. Y HbOMY JIFOJIChKA Mpalls OCTae
HE SK BapBapChKe MIAKOPEHHS YM 1HCTPYMEHTaJbHA €KCIUTyaTallis JOBKULISA, a SIK OHTOJIOTIYHE
MOKJIMKAHHSI, 7€ CIOBO, MICHS Ta arpapHU pUTyall BIAHOBIIOIOTH YTPayeHy rapMOHII0 MK COLiy-
MOM, KOCMOCOM 1 IIPUPOJIOIO.
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